
 

 
St. Anne Parish is staffed by the Priestly Fraternity of St. Peter, founded to provide the traditional Catholic rites to the faithful. 

La Iglesia de Santa Ana está administrada por La Fraternidad Sacerdotal de San Pedro,                                                                  
fundada para ofrecer a los fieles los ritos católicos tradicionales.  

For online donations visit our website at www.stannesd.com 

PASSION SUNDAY 
APRIL 6, 2025 

PARISH OFFICE  
OFICINA PARROQUIAL 

 

Address: 2337 Irving Ave.  
San Diego, CA 92113 
Phone: (619) 239-8253 
www.stannesd.com             
Email: office@stannesd.com 
 
 
OFFICE HOURS  
HORARIO DE OFICINA 
Monday -Thursday  Lunes-Jueves    
 8:30 a.m.- 12:00 p.m.  
             1:00 p.m. - 4 p.m. 
 
Friday Viernes 
 9:00 a.m.- 12:00 p.m.  
 1:00 p.m. - 4 p.m. 
 
PRIESTS 
Pastor       Fr. John Lyons FSSP  
    jhnlyns@gmail.com 
Assistant   Fr. Earl Eggleston 
Assistant   Fr. Jesus Valenzuela, FSSP 
Assistant   Fr. Caleb Insco, FSSP 
 
 
STAFF 
Office Manager / Bookkeeper 
  Irene Flores Vega Ext. 122  
                    ifloresvega@stannesd.com      
Office Assistant / Catechism Coordinator  

Mariel Jiménez–Go Ext. 121           
mjimenezgo@stannesd.com         

Office Assistant/Wedding & Funeral Coordinator 

        Patricia Ocádiz Ext. 133 
        pocadiz@stannesd.com 
Music Director 
        Emily Mulvey 
        emulvey@stannesd.com 

MASS SCHEDULE  
HORARIO DE LAS MISAS 

 

DAILY MASS SCHEDULE:  
Monday, Wednesday, and *Friday:              

7:15 a.m. and 6:30 p.m. 
Tuesday, Thursday and Saturday 

7:15 and 9 a.m.  
*First Friday 7:15, 9 am and 6:30 pm 

HORARIO DE MISA DIARIA: 
Lunes, Miércoles y *Viernes  7:15 a.m. y 6:30 p.m. 

Martes, Jueves y Sábado 7:15 a.m. y 9 a.m. 
*Primer Viernes del mes 7:15, 9 am y 6:30 pm  

 

SUNDAY MASS SCHEDULE 
HORARIO DE MISA DOMINICAL 

6 a.m., 7:30 a.m., 9 a.m., 11 a.m.,  
12:30 p.m. (homilia en español), 6 p.m. 

 

CONFESSIONS:  
Monday – Friday: half an hour before each 

Mass, ending ten minutes before Mass begins. 
Saturday: 5 – 6 p.m. 

Saturday/Sunday: Before each Mass and ending 
no later than the beginning of the offertory 

CONFESIONES: 
Lunes a viernes: media hora antes de cada misa, y 

termina diez minutos antes de Misa. 
Sábado: 5 - 6 p.m. 

Sábado/Domingo: Antes de cada Misa y termina a 
mas tardar al comienzo del ofertorio.   

 

SICK CALLS  
Call the parish office to schedule a home visit 
for the sacraments. If someone is dying, 
please call the parish office and dial ext. 4. You 
will be transferred immediately to the priest on 
call. If he is unable to answer at the moment, 
please leave a detailed message. 
 

UNCIÓN DE LOS ENFERMOS 
Llame a la oficina parroquial para solicitar una visita 
para los sacramentos. En el evento de que alguien 
este muriendo, por favor llame a la oficina parro-
quial y marque la extensión 4. Será trasferido inme-
diatamente con el sacerdote en guardia. Si el sacerdo-
te no contesta por favor deje un mensaje detallado.    

DEVOTIONS  
DEVOCIONES 

 

SOLEMN EXPOSITION 
EXPOSICIÓN SOLEMNE 

 

Friday/Viernes 5:20 p.m. - 6:20 p.m. 
 

 

SIMPLE EXPOSITION & ROSARY 
EXPOSICIÓN SIMPLE Y ROSARIO 

Tuesday, Thursday and Saturday after the 
7:15 am Mass following lauds 

Martes, jueves y sábado después de Misa de 
7:15am  seguido por laudes  

 

SUNDAY VESPERS  
VÍSPERAS DE RECTO TONO 

            5 p.m. 
 

DEVOTIONS TO ST. ANNE  
DEVOCIONES A SANTA ANA 

 

Every Friday after 6:30 p.m. Mass.  
Todos los viernes después de la Misa de 6:30 p.m 

 
 

DEVOTIONS TO PADRE PIO  
DEVOCIONES A PADRE PIO 

 

Every third Monday of the month after  
6:30 p.m. Mass.  

Cada tercer lunes después de la  
Misa de 6:30 pm 
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M A SS  I N TEN TI O N S  

C h o i r  &  C h o r i s t e r s … ……...…..……Emi ly  Mu lvey  

      emu lvey@stan nesd . com  

C l e a n i n g  G u i l d …..…………………………..….Maria Kuss  

                                   mrkuss@sbcglobal.net 

F a m i l y  A p o s t o l a t e … …… … … …. …… …..Bla n ca  Ur ib e  

First Friday                  familyapostolate@stannesd.com  

H e l p e r s  o f  G o d ’ s  P r e c i o u s  I n f a n t s …….Roger Lopez  

P ro - l i f e          sue.lopez.helpers@gmail.com 

M e n ’ s  G r o u p . . ……… ………..…………... Parish Office 

Second Tuesday of the month     office@stannesd.com 

S t .  S t e p h e n  A l t a r  G u i l d ………………… Sean  P ha n  

A l t a r  Bo ys                                                 sean.phan@protonmail.com  

S t .  T a r c i s i u s  ……………..……………Cor ina  Nor th  

A ge s  4 - 12 ,  Th i rd  Sa tur da y               wjnorth@sbcglobal.net                

U s h e r s .…………………………………….. Paul Taubman 

Sundays                                     family@informedtoo.com 

Y o u n g  A d u l t  G r o u p  ( S A Y A ) . . .……. J err y  C ar d ena s   

A ge s  18 -3 5 ,  F ir s t&  Th ird  Wednesday of the month 

                  sayasandiego@gmail.com 

Y o u t h  G r o u p ……………………Adrian & Alexandria Cedeño 

Ages 13-18, Fourth Tuesday          youthgroup@stannesd.com 

R o s a r y  C r u s a d e ……………………………..….Gwen Doan  

     gwendoan@gmail.com  

M o m m y  &  M e  G r o u p  …..……………….Amanda Coumos 

Babies & Toddlers , First Wednesdays of the month 10 am in the parish 

hall                      Amanda.Coumos@yahoo.com  

O u r  L a d y ’ s  G u i l d …..………………………..Luz Villalobos  

                 ourladysguild.stanne@yahoo.com 

P A RI SH  G RO UP S  

Sun. Apr. 6 
6:00 AM  
7:30 AM 
9:00 AM  

11:00 AM 
12:30 PM 
6:00 PM 

Passion Sunday, I Class 
Priest’s Intention  
Kitrina Carr by G. Carr 
Pro populo  
FSSP Priests by Maria Mendez 
Necesidades espirituales de la familia Barcenas Olguin 
Peter Contreras, cumpleaños por la familia Contreras 

Mon. Apr. 7 
7:15 AM 
6:30 PM 

Monday of Passion Week, III Class      
+Leon G. Villareal por Ma. Eugenia Villareal 
Priest’s Intention  

Tue. Apr. 8 
7:15 AM 
9:00 AM 

Tuesday of Passion Week, III Class 
Reyes-Negrete Family by Lety Reyes 

+Pierre Marlow by Desiree Marlow 

Wed. Apr. 9 
7:15 AM 
6:30 PM 

Wednesday of Passion Week, III Class      
Elizabeth A. Gonzalez by Maria L. Gonzalez 
For the FSSP  

Thur. Apr. 10 
7:15 AM 
9:00 AM 

Thursday of Passion Week, III Class     
Christopher A. Gavieres by Ruben & Alicia Gavieres 
Anastacio Gutierrez by Maria Gutierrez 

Fri. Apr. 11 
7:15 AM 
6:30 PM 

Friday of Passion Week, III Class     
Priest’s Intention 
For the Jewish people by Pamela Burgo 

Sat. Apr. 12 
7:15 AM 
9:00 AM 

Saturday of Passion Week, III Class   
In honor of Our Lady of Guadalupe by Virginia Castro  
In Thanksgiving by Veronica Castro  

Sun. Apr. 13 
6:00 AM  
7:30 AM 
9:00 AM  

11:30 AM 
1:00 PM 
6:00 PM 

Palm Sunday, I Class 
Priest’s Intention  
Almas del Purgatorio por Norma Gutierrez 
Pro populo  
+Jovany Kubilis por Maria Kubilis 
+Octavio Valdovinos & +Cayetana Avila por Celsa Valdovinos 

+Pierce Family by Patricia Thornton 

U P CO MIN G  E VEN TS  

Friday, April 11 

 Stations of the Cross following 6:30 pm Mass 

Saturday, April 12 

 First Communion  & Confirmation Classes at their usual time. 

 2nd Saturday of the Month—High Mass at 9 am 

 

 
 

P RÓ XI MO S  E VEN TO S  

Viernes, 11 de abril 

 Vía Crucis después de la Misa de 6:30 pm 

Sábado, 12 de abril 

 Clases de Primera Comunión y Confirmación a su horario habitual. 

 Clases para adultos en español, reanudará el 12 de abril. 

 2ndo sábado del mes—Misa Cantada a las 9 am 
 
 

Note: The intention for the 9 am Mass on Monday, Wednesday, and Friday 
will be offered by one of the priests at his private Mass: 

Monday: Amelia Go, Birthday by the Go Family 

Wednesday: Erick Toledo & Family by Lynette Zeckua 

Friday: +Miss Silvine Oesman by Harry Oesman 

mailto:sean.phan@protonmail.com
mailto:gwendoan@gmail.com
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FSSP SPECIAL COLLECTION SEMINARY SUPPORT: Our Lady of Gua-
dalupe Seminary relies on the generosity of supporters like you to 
train priests to serve in FSSP parishes across North America. Enve-
lopes will be available in-pew and back of the church, today, April 
6th. All you have to do is put your envelope in the mail, with checks 
payable to the Priestly Fraternity of St. Peter. The envelopes are 
postage paid. 

PLANNED PARENTHOOD: Join Fr. Lyons in praying the Rosary out-
side of the Planned Parenthood Building, located at 1st and Grape, 
S.D., at 10:30 am this Tuesday, April 8th. 

MEN’S GROUP: There will be an evening of recollection for the men 
of the parish this Tuesday, April 8, at 7 pm. There will be a Holy 
Hour, Rosary, confession and a talk given by one of the priests. All 
men (18 years of age and above)  of the parish are invited to attend. 
For more information please contact the parish office.  

PALM SUNDAY SCHEDULE:  Please note that the Sunday Mass sched-
ule for Palm Sunday will change slightly. Due to the length of the 9 
am Mass, at which palms will be blessed, the next two Masses of the 
day will run a half hour later. The 11 am Mass will be rescheduled for 
11:30 am and the 12:30 pm Mass will be rescheduled for 1 pm. We 
apologize for any inconvenience. 

WE ASK that those who attend the 7:30 am Mass on Palm Sunday not 
remain for the blessing of the palms. We’re expecting a very large 
crowd for the 9 am Mass and we will need every possible parking 
space. Palms may be picked up from the church during Holy Week. 

TRIP TO THE CONVENT:  Father Eggleston will be leading a two-day 
visit, July 23-24, for girls ages 8 to 12, accompanied by their moth-
ers, to the Carmel of the Holy Spirit Convent of Discalced Carmel-
ites in Littleton, Colorado (a suburb of Denver). This will be an op-
portunity to introduce the girls to religious life and possibly plant the 
seed of a religious vocation. There will be a meeting for those inter-
ested on Wednesday, April 30, at 7 pm in the parish hall. 

REGISTER FOR CHANT CAMP: Registration for the 2025 Chant 
Camp will open Monday, April 7 at 5pm. See the St. Anne website 
for details and registration.   

THE WELL ORDERED FAMILY program is completely free to all 
members of St. Anne’s parish. You may sign up any time during the 
year. Simply google “Well Ordered Family.” Click on “Get Access.” 
Click on “Course.” In the Coupon Code space type: STANNESD. 
We ask you to please not share this code with those who do not at-
tend St. Anne’s. If you have any questions about the program, you 
may contact Tim Hill at: advisor@wellorderedfamily.com. 

Note: The workbooks for the Well Ordered Family program are 
available in the office during work hours for as long as supply lasts. 
The workbooks are free. 

 

A N U N CI O S  S EMA NA LES  W EEKLY  A N N OU N CEMENTS  

COLECTA ESPECIAL FSSP APOYO AL SEMINARIO: El Seminario de 
Nuestra Señora de Guadalupe depende de la generosidad de personas 
como usted para formar sacerdotes que sirvan en las parroquias de la 
FSSP en Norteamérica. Los sobres estarán disponibles en las bancas y 
atrás de la iglesia, el próximo domingo 6 de abril. Sólo tiene que en-
viar el sobre por correo, con cheque a nombre de Priestly Fraternity 
of St. Peter (Fraternidad Sacerdotal de San Pedro). Los sobres tienen 
los gastos de envío pagados. 

PLANNED PARENTHOOD: Únanse al P. Lyons para rezar el Rosario 
fuera del edificio de Planned Parenthood, situado en la 1ª y Grape, 
S.D., a las 10:30 am este martes, 8 de abril. 

GRUPO DE HOMBRES: Este martes, 8 de abril a las 7 pm, habrá una 
tarde de encuentro para los hombres de la parroquia. Habrá una Hora 
Santa, Rosario, confesión y una charla dada por uno de los padres. 
Para más información comuníquese a la oficina parroquial.  

HORARIO DEL DOMINGO DE RAMOS:  Por favor, tenga en cuenta 
que el horario de la Misa del Domingo de Ramos cambiará un poco. 
Debido a la prolongación de la Misa de las 9 am de la mañana, en 
donde se bendecirán las palmas, las siguientes dos misas del día se 
llevarán a cabo media hora más tarde. La Misa de las 11 am de la ma-
ñana se retrasará a las 11:30 am y la Misa de las 12:30 pm se retrasará 
a la 1 pm de la tarde. Disculpen las molestias.  

LE SUPLICAMOS que los que asistan a la Misa de las 7:30 am del Do-
mingo de Ramos no se queden para la bendición de las palmas. Espe-
ramos una gran asistencia para la Misa de las 9 am de la mañana y 
necesitaremos todos los espacios posibles del estacionamiento. Pue-
den recoger palmas en la iglesia durante la Semana Santa. 

VIAJE AL CONVENTO: El Padre Eggleston dirigirá una visita de dos 
días, 23 y 24 de julio, para niñas de 8 a 12 años, acompañadas por sus 
madres, al Convento de Carmelitas Descalzas del Espíritu Santo en 
Littleton, Colorado (un suburbio de Denver). Esta será una oportuni-
dad para introducir a las niñas a la vida religiosa y posiblemente plan-
tar la semilla de una vocación religiosa. El miércoles, 30 de abril a 
las 7 pm en el salón parroquial, habrá una reunión para las interesa-
das.   

¡INSCRÍBETE AL CURSO DE CANTO! Las inscripciones para el Curso 
de Canto 2025 abren el lunes 7 de abril a las 5pm. Consulta el sitio 
web de Santa Ana para más detalles e inscripciones. 

El programa WELL ORDERED FAMILY es completamente gratis para 
todos los miembros de la parroquia de Santa Ana. Puede inscribirse 
en cualquier momento del año. Simplemente busque en Google 
"Well Ordered Family". Haga clic en "Get Access". Haga clic en 
"Course". En el espacio del código de cupón, escriba: STANNESD. 
Le pedimos que no comparta este código con quienes no asistan a 
Santa Ana. Si tiene alguna pregunta sobre el programa, puede contac-
tar a Tim Hill en: advisor@wellorderedfamily.com. 

Nota: Los libros del programa Well Ordered Family están disponi-
bles en la oficina durante el horario de oficina hasta agotar existen-
cias. Los cuadernos de ejercicios son gratis. 
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A NU NCIOS  D E  C O RTESIA  C OU RTES Y  A NNOUNCEME NTS  

2025 FSSP PARISH, SILENT RETREAT:  You are invited to join 
a five (5) day traditional retreat in Sacramento sponsored by 
St. Stephen The First Martyr parish. The retreat will be held 
from July 20-24. The cost is $750. Fr. Edmund Page, O. 
Praem will be the retreat master. Please register before Sun-
day, July 6th. For more information, call (916) 407-7930. 

MARRIAGE HELP!  May 2-4, 2025.  Not willing to let go of 
your marriage?  THERE IS HOPE.  Retrouvaille is a program de-
signed to help struggling marriages regain their health.  It helps 
a husband and a wife rediscover or re-awaken the love, trust 
and commitment that originally brought them together.  For 
more information about an upcoming Retrouvaille Weekend 
program for couples, call 951-259-9474 or visit helpourmar-
riage-sandiego.org 

PARROQUIA FSSP 2025, RETIRO DE SILENCIOCIO:  le invita-
mos a unirse a un retiro tradicional de cinco (5) días en Sacra-
mento, patrocinado por la parroquia San Esteban, el Primer 
Mártir. El retiro se llevará a cabo del 20 al 24 de julio. El costo 
es de $750. El Padre Edmund Page, O. Praem será el maestro 
del retiro. Por favor, inscríbase antes del domingo 6 de julio. 
Para más información, llame al (916) 407-7930. 

¡AYUDA MATRIMONIAL! Del 19 al 21 de septiembre de 2025.  
¿No estás dispuesto a renunciar a tu matrimonio?  Hay esperan-
za.  Retrouvaille es un programa diseñado para ayudar a los 
matrimonios en dificultades a recuperar la salud.  Ayuda a los 
esposos a redescubrir o reavivar el amor, la confianza y el com-
promiso que los unió en un principio.  Para obtener más infor-
mación sobre un próximo programa de fin de semana Retrou-
vaille para parejas, llame al 619-423-0182 o visite helpourma-
rriage-sandiego.org. 

 
 

 

 
 

HOLY WEEK SCHEDULE 2025 

Palm Sunday: April 13: *Special Mass Schedule 

6 am & 7:30 am (No palms will be available at these Masses)  

9 am Solemn blessing of palms and Solemn High Mass  

*11:30 am, *1 pm High Mass and 6 pm 

Holy Thursday: April 17 (only one Mass is offered) 

 7 pm Solemn Mass, adoration until 12 midnight. 

 Confessions (English & Spanish) beginning at 5:30 pm 

Good Friday: April 18    

1:30 pm Confessions (English & Spanish) 

2:15 pm Station of the Cross 

3 pm Solemn Liturgy    

Holy Saturday / Solemn Easter Vigil: April 19   

 8 pm Solemn Liturgy 

 Confessions from 6:30 – 7:30 pm 

Easter Sunday: April 20 *Special Mass Schedule 

7:30 am, 9 am Low Mass, *11 am High Mass,            
*1pm and  6 pm 

HORARIO DE SEMANA SANTA 2025 

Domingo de Ramos: 13 de abril: *Horario Especial de Misas 

6 am y 7:30 am Misa Rezada, (No habrá palmas en estas Misas) 

9 am Bendición solemne de palmas y Misa Solemne 

*11:30 am, *1pm Misa Cantada y 6 pm     

Jueves Santo: 17 de abril (sólo una Misa es ofrecida)  

7 pm  Misa Solemne, adoración hasta las 12 am 

Confesiones (inglés y español) empezando a las 5:30 pm 

Viernes Santo: 18 de marzo  

1:30 pm Confesiones (inglés y español) 

2:15 pm Vía Crucis 

3 pm Liturgia Solemne   

Sábado Santo / Vigilia Pascual: 19 de abril     

8 pm Liturgia Solemne 

Confesiones: 6:30 – 7:30 pm 

Domingo de Pascua: 20 de abril: *Horario Especial de Misas 

7:30 am; 9 am Misa Rezada; *11 am Misa Cantada;           
*1 pm y 6 pm   


